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PARISH GROUPS  

GRUPOS PARROQUIALES  
 

Food Bank,  1st Tuesday of the month 8:00 AM - 10:00 AM 

Mary Martinez Perez (Bilingual)………….………..(909) 261-3017 

Leonard Diaz (Bilingual)……………………………….(951) 288-4189 

Bible Study, Friday 7:00 - 8:30 PM 

    Paul Assad  ........................................................... (909) 822-2707 

Grupo de Oración, Miércoles 7:30 - 9:00 pm 

Rafael Vargas   ..................................................... (951) 809-0433 

Sacred Heart Apostles of Christ  (Ages 18-35) 

 Alondra Valencia (Eng/Esp) .......…………………..(951) 456-7549 

Jóvenes para Cristo, Martes y Jueves 7:30 - 9:00 p.m. 

    Laura Lopez .......................................................... (951) 205-3364     

Knights of Columbus 

Ruben Rosas......................................................... (951) 990-6102 

Matrimonios Renovados en Cristo, Jueves 7:30 - 9:00 p.m. 

Noel & Doris Casillas ........................................... (951) 350-2041 

Youth Group La Anunciacion (Ages 14-17) 

    Parish Office.........................................................(951) 685-5058 

Pro-Vida 

 Monica Avalos… ................................................... (951) 662-6751 

Grupo Barrios Unidos para Cristo  

Noe Pasillas…………………………………………………(951) 570-2544 

XV & Wedding’s Rehearsals -  Ensayos de Bodas y XV Años  

Carmen Razo… ...................................................... (951) 790-8791 

Clase de Guitarra  

   Tere Mejia .............................................................(626) 824-2177 
 

LITURGICAL MINISTRIE 

MINISTERIOS LITÚRGICOS 

Eucharistic Ministers 

    Alice & Jesse Mendoza (Bilingual) .......…………………(909) 641-8517 

Lectors/Lectores 

Carmen Ulloa (English)  ......................... ……………….…(951) 367-5262 

Olga Martinez (Español) ……….. ............ .......................(951) 456-5114 

Ushers/Anfitriones 

Maria Arellano (Español)…………………………………...…(951) 217-2758 

Miguel Pantoja (English)………………………………………(951) 314-1028 

Altar Servers/Monaguillos 

 Irma Vargas (Español) ..………....................………….... (951) 220-4212 

    Parish Office (English)..................................... .............(951) 685-5058 

Choirs/Coros 

Debbie Barraza (English)  ..................... ………...………. (951) 315-6467 

Julia Ramirez (Español)......................... ……...…………. (909) 638-8951 

  Baptisms/Bautizos 

      Parish Office, English…………….….......................……... (714) 423-3281 

      Anastasio Flores, Español………………………………..….. (951) 732-5468 

Ministry to the Sick - Ministerio para los enfermos    

   Parish Office (Bilingual) ............................................... (951) 685.5058 

Office of Religious Education  

Oficina de Educacion Religiosa 

SACRAMENTAL CLASSES | CLASES SACRAMENTALES 
 

Monday -  Friday | Lunes -  Viernes 

12:00 p.m. -  7:30 p.m. 
 

PHONE: (951) 685-8510  

Marielena Murillo, DCM.............................Ext. 205  
Zuemy Godoy, Secretary...................................Ext. 207 

PARISH COUNCIL 

 Parish Office  .................................. ....................(951) 685-5058   
FINANCE COUNCIL     

  Anita Panganiban …..........................................(951) 907-1424 

Office of the Director of Parish Life 

Oficina  del Director de la Vida Parroquial 
 

Jose Luis Elias 
 

PHONE: (951) 685-8510 ............Ext. 210 

Monday -  Friday | Lunes -  Viernes 

11:00 A.m. -  7:30 p.m. 

Lunch/Almuerzo 3:00 - 4:00 p.m. 

Parish Office Hours 

Horas de Oficina Parroquial 
 

Tuesday to Friday | Martes a Viernes 

8:30 a.m. – 5:00 p.m. 

Lunch/Almuerzo 12:00 - 1:00 p.m. 
 

CLOSED – CERRADO 

Monday, Saturday & Sunday | Lunes, Sabado & Domingo 
 

Parish Office Staff 

Alma Galaviz, Office Manager.........................Ext. 211 

Jorge Garcia, Secretary.....................................Ext. 204 
Guadalupe Larios, Receptionist........................Dial 0 



For our Priests 

Por la paz del mundo 

Por las mujeres embarazadas 

Por todos los parroquianos 

Rosa Chavez 

Aracely 

Betty Payne  

Elena Puga 

The Army, Marine Corps, Navy, Air Force, Space 



WEEK Oct 26 - Nov 1 

SATURDAY 

4:30 PM $1,000.00 

6:00 PM $897.00 

SUNDAY 

6:00 AM $1,667.05 

7:30 AM $1,725.00 

9:00 AM $1,408.00 

11:00 AM $2,082.42 

1:00 PM $1,622.78 

5:00 PM $1,498.67 

TOTAL $11,900.92 

DONATIONS AND PROJECTS 

AM / PM  $700.66 

ONLINE $648.00 

ALL SAINTS $681.00 

ALL SOULS $150.00 

DDF $50.00 

MAINTENANCE $0.00 
  

Diocesan Development Fund Cam-
paign Progress 

 
Diocese Goal: $47,900.00 
Pledges Made: $50,476.00 
Gifts Received: $51,906.95 

Donors: 95 
Percent of Goal: 108.3652%  

Readings for the week of NOVEMBER 8, 2026 

Sunday:   Wis 6:12-16/Ps 63:2, 3-4, 5-6, 7-8/1 Thes 4:13-18 or 4:13-14/ 
  Mt 25:1-13 
Monday:  Ez 47:1-2, 8-9, 12/Ps 46:2-3, 5-6, 8-9/1 Cor 3:9c-11, 16-17/Jn  
  2:13-22 
Tuesday:  Ti 2:1-8, 11-14/Ps 37:3-4, 18 and 23, 27 and 29/Lk 17:7-10 
Wednesday:  Ti 3:1-7/Ps 23:1b-3a, 3bc-4, 5, 6/Lk 17:11-19 
Thursday:  Phlm 7-20/Ps 146:7, 8-9a, 9bc-10/Lk 17:20-25 
Friday:   2 Jn 4-9/Ps 119:1, 2, 10, 11, 17, 18/Lk 17:26-37 
Saturday:  3 Jn 5-8/Ps 112:1-2, 3-4, 5-6/Lk 18:1-8 
Observances for the week of NOVEMBER 8, 2026 

Sunday:   32nd Sunday in Ordinary Time 
Monday:  The Dedication of the Lateran Basilica 
Tuesday:  St. Leo the Great, Pope and Doctor of the Church 
Wednesday:  St. Martin of Tours, Bishop; Veterans Day 
Thursday:  St. Josaphat, Bishop and Martyr 
Friday:   St. Frances Xavier Cabrini, Virgin 
Saturday: 
QUESTION OF THE WEEK 

According to our Jewish sage, wisdom is a virtue that desires to be known by 
those who seek her. How does anyone know they have found wisdom?  
Gospel Question In the Parable of the Ten Virgins, Jesus teaches his disciples the 
importance of planning ahead for the unknown. Do you consider yourself a pre-
planner?  
LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR THE WEEK 

The Christian life is a life of waiting, for the Bridegroom is long delayed. We can 
grow too comfortable in the waiting that we forget what it’s all for. So let us look 
to our lamps and always remember — the waiting will not last forever.  

Las lecturas de la semana del 8 DE NOVIEMBRE de 2026 

Domingo:  Wis 6, 12-16/Sal 62, 2. 3-4. 5-6. 7-8/1 Tes 4, 13-18 o 4, 13-14/ 
  Mt 25, 1-13 
Lunes:   Ez 47, 1-2. 8-9. 12/Sal 45, 2-3. 5-6. 8-9/1 Co 3, 9-11. 16-17/Jn 2, 
  13-22 
Martes:   Ti 2, 1-8. 11-14/Sal 36, 3-4. 18 y 23. 27 y 29/Lc 17, 7-10 
Miércoles:  Ti 3, 1-7/Sal 22, 1-3. 3-4. 5. 6/Lc 17, 11-19 
Jueves:   Flm 7-20/Sal 145, 7. 8-9. 9-10/Lc 17, 20-25 
Viernes:   2 Jn 4-9/Sal 118, 1. 2. 10. 11. 17. 18/Lc 17, 26-37 
Sábado:   3 Jn 5-8/Sal 111, 1-2. 3-4. 5-6/Lc 18, 1-8 
Las conmemoraciones de la semana del 8 DE NOVIEMBRE 

de 2026 

Domingo:  32º Domingo del Tiempo Ordinario 
Lunes:   La dedicación a la basílica de Letrán 
Martes:   San León Magno, papa y doctor de la Iglesia 
Miércoles:  San Martín de Tours, obispo; Día de los veteranos (EEUU) 
Jueves:   San Josafat, obispo y mártir 
Viernes:   Santa Francisca Javiera Cabrini, virgen 
Sábado: 
PREGUNTAS DE LA SEMANA 

Según nuestro sabio judío, la sabiduría es una virtud que desea ser conocida por 
quienes la buscan. ¿Cómo sabe alguien que ha encontrado la sabiduría?  
Pregunta del Evangelio 
En la Parábola de las Diez Vírgenes, Jesús enseña a sus discípulos la importancia 
de planificar con anticipación lo desconocido. ¿Te consideras un pre-
planificador? 
VIVIR LA LITURGIA - INSPIRACIÓN DE LA SEMANA 

La vida cristiana es una vida de espera, porque el novio se retrasa mucho. Po-
demos sentirnos tan cómodos esperando que, olvidamos para qué es todo esto. 
Así que miremos nuestras lámparas y recordemos siempre — la espera no dura-
rá para siempre.  



GOSPEL MEDITATION 
Matthew 25:1-13 

 My first instinct upon waking is to grab my phone and 
start scrolling. Sometimes I do it for 20 or 30 minutes, and 
it makes me feel distracted and agitated. I feel guilty, too, 

for wasting my first moments of the day. So recently, I 
committed those minutes to reading a book that would 
focus my mind on Jesus. I enjoy the fact that I am not 

scattering my attention as much. I feel more peaceful and 
focused on God. 

In today’s Gospel, Jesus speaks about attention. He con-
trasts wise and foolish virgins, and then sums up the 

teaching by saying, “Therefore, stay awake, for you know 
neither the day nor the hour” (Matthew 25:13). The basic 

currency of the human heart is attention. The foolish 
bridesmaids are not immoral or malicious; they are unfo-
cused, distracted, and unprepared. They assume that bor-
rowed oil will suffice, that someone else’s readiness can 

make up for their own lack. But the attention which is love 
cannot be outsourced. A relationship with God requires 

personal attentiveness cultivated over time. 
This Gospel leaves us with an honest question. What am I 
giving my attention to each day, and am I forming a heart 
that is awake, watchful, and ready to meet the Lord when 
He comes? How can I use key moments of my day to focus 

my attention where I need it to be? 
-Father John Muir 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO  
Mateo 25:1-13 

 Estén listos y preparados: es el mensaje de este domingo, 
porque no se sabe ni el día ni la hora en que llega el Señor. 
Mostrar sabiduría y prudencia significa madurez en la vida. 

La parábola de las diez jóvenes, narrada por Jesús, de-
muestra ambas dimensiones: la humana y la divina. “Las 

descuidadas tomaron sus lámparas como estaban, sin 
llevar más aceite consigo. Las precavidas, en cambio, junto 
con las lámparas, llevaron sus botellas de aceite. Como el 
novio se demoraba en llegar, se adormecieron todas y, al 
fin, se quedaron dormidas” (Mateo 25:3-5). Esto significa 

que, estemos atentos, dormidos o despiertos, Dios colabo-
ra en nuestros proyectos. 

No podemos detener el tiempo; lo mejor es estar listos, 
llevando un comportamiento adecuado, alimentando 

nuestra propia lámpara con la fe y la sensatez, acudiendo 
a los sacramentos, sobre todo a la Reconciliación y la Eu-
caristía. Dios provee la sabiduría si buscamos con ahínco 

alimentarnos de ella. “Sale al encuentro de los que la 
quieren conocer; el que por ella se levantó temprano casi 

no tendrá que esforzarse: la hallará sentada a su puer-
ta” (Sabiduría 6:13-15). ¿De qué está llena la lámpara de 
mi vida? ¿Qué tipo de aceite tiene? ¿Mis actos y compor-

tamiento están de acuerdo con el Evangelio? Todo se trata 
de ver cómo va mi intimidad con Dios, de ver cómo ando 
en el sentido de la caridad y la justicia con los demás. “Al 

atardecer de la vida, seremos examinados en el 
amor” (San Juan de la Cruz). 



Memorial Crosses for your departed loved ones are available 
for $15 each at the Main Office. You may include your family 
name on the cross, which will be displayed in the Memorial 
Garden next to the Religious Education Office throughout the 
month of November. 
 
The group of parishioners who participated in the pilgrimage 
to San Gabriel Mission on October 24 to celebrate the Francis-
can Jubilee would like to express their gratitude to Father José 
Manuel and to the entire parish for their support. Everyone is 
invited to view the commemorative poster featured in this 
weekend's bulletin. 
 
Our parish would like to thank the San Bernardino Mexican 
Consulate for taking the time to support our community by 
assisting with important document services. We also thank all 
those who came to take advantage of this opportunity. May 
these experiences of collaboration help strengthen our voca-
tion of service. 
 
Come and venerate the Relic of the Mexican Cristero Martyrs 
on Monday, November 9, during the 7:30 a.m. Mass. The relic 
will remain available for veneration for only one hour follo-
wing the Holy Mass. All are welcome and please help spread 
the word. 
 
Important reminder to all leaders and members serving in our 
parish groups and ministries. Our monthly calendar and plan-
ning meeting will take place this Tuesday, November 10, follo-
wing the evening Mass. Please be sure to attend and spread 
the word. 
 
Wednesday, November 11, is Veterans Day. Therefore, our 
parish offices will be closed. Our pastor asks that there be no 
ministry or group meetings that day so that everyone may 
have the opportunity to spend time with their families. 
 
We would like to inform the entire community that the sche-
dule for December 12, the Feast of Our Lady of Guadalupe, 
will be as follows: 4:00 a.m. Las Mañanitas, 5:00 a.m. Spanish 
Mass, 7:30 a.m. English Mass, and 4:30 p.m. Bilingual Mass. 
Please note that there will be only one Mass in the evening. 
 
Join us on Saturday, November 14, for a beautiful Divine 
Mercy presentation. A team from St. Christopher Parish in 
West Covina will lead reflections and discussions. The presen-
tation in Spanish will be from 9:00 a.m. to 12:00 p.m., and in 
English from 1:00 p.m. to 3:00 p.m. This is a family-friendly 
event, and everyone is welcome. 
 
Christmas is quickly approaching, and we invite you to support 
our Angel Tree program, through which generous individuals 
donate gifts for children from families in need. We ask families 
in need to register their children at the parish office as soon as 
possible.  

Cruces Conmemorativas para sus seres queridos difuntos 
están disponibles por $15 cada una en la Oficina Parroquial. 
Puede incluir el nombre de su familia en la cruz, la cual será 
exhibida en el Jardín Conmemorativo, junto a la Oficina de 
Educación Religiosa, durante todo el mes de noviembre. 
 
El grupo de fieles que participaron en el viaje de peregrinación 
a la Misión de San Gabriel el pasado 24 de octubre para cele-
brar el Jubileo Franciscano, agradecen el apoyo del Padre José 
Manuel y de toda la parroquia. Todos están invitados a mirar 
el cartel conmemorativo en nuestro boletín de este fin de 
semana. 
 
Le agradecemos al Consulado Mexicano en San Bernardino  
que se haya tomado el tiempo de venir a apoyar a nuestra 
comunidad con tramites de documentos importantes. Agrade-
cemos también, a toda la gente que vino a aprovechar esta 
oportunidad. Que estas experiencias de colaboración nos 
ayuden a fortalecer nuestra vocación de servicio. 
 
Venga a la veneración de la Reliquia de los Mártires Cristeros 
Mexicanos el lunes 9 de Noviembre en la Misa de las 7:30 AM, 
la reliquia permanecerá solo una hora después de la Santa 
Misa. Les esperamos y por favor pasen la voz. 
 
Recordatorio importante para todos los líderes y miembros de 
nuestros grupos y ministerios parroquiales: Nuestra reunión 
mensual de calendario y planificación se llevará a cabo este 
martes 10 de noviembre, después de la Misa de la tarde. Les 
pedimos asistir y pasen la voz 
 
El próximo miércoles 11 de noviembre es el Día Feriado de los 
Veteranos, por esta razón, nuestras oficinas estarán cerradas. 
Nuestro párroco pide que no haya reuniones de grupos ni 
ministerios ese día para aprovechar y convivir con nuestras 
familias. 
 
Le comunicamos a toda la comunidad que el horario del día 12 
de diciembre, Fiesta de la Virgen de Guadalupe, va a ser el 
siguiente: 4 AM, Las Mañanitas; 5 AM, Misa en Español, 7:30 
AM, Misa en Inglés y 4:30 PM, Misa Bilingüe. Por favor note 
que solo habrá una Misa por la tarde. 
 
Acompáñenos el sábado 14 de noviembre para una hermosa 
presentación sobre la Divina Misericordia. Un equipo de la 
Parroquia San Cristóbal de West Covina dirigirá reflexiones y 
conversaciones. La presentación en español será de 9:00 a.m. 
a 12:00 p.m. y en inglés de 1:00 p.m. a 3:00 p.m. Este evento 
es para toda la familia. 
 
Navidad se acerca, apoye la iniciativa del Árbol de Ángeles, 
donde personas generosas donan regalos para niños de famili-
as de escasos recursos. Le pedimos a las familias en necesidad 
que pasen a la oficina a anotar a sus niños lo más pronto posi-
ble.  






